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Históriai Akták. 

A' Frantzia Törvényhozó gyűlésnek, 
melynek üléseit Napóleon Császár megszűn
tette, utóbbi üléseiről igen sokat írtak a' 
nem-Frantzia országi kö/.önséijes levelek; 
de ezekről a' Frantzia újságok még eddig 
Semmit ki nem adtak. M i ezen tárgyak 
közzűl, hogy a' Ilistóri4)éíi fonalat megtar
tsuk , most tsak azon három Aktákat adjuk 
ki a' Magy. Kurir' toldalékjaiban, a' mel
lyek ezen Törvényhozó gyűlésnek elosztat-
tatását Jtözelébről. illetik,. az időre bízván, 
hc/y valaha valamikor megmagyarázza, 
mennyi valóságot foglaltak magokbanezek 
az Akták. — 

Első ezen Akták között az az Elöa-
•elás, mellyet a' Gyűlés által kineveztetett 
öt személyekből álló Biztosságnak egyik 
tagja, Bordeaux városabéli nevezetes Pro-
kurátnr Lai/té, a'gyűlés'éleibe terjesztett. 
Második az a' beszéd, mellyet ugyan ezen 
Biztosságnak más tagja Raynouard, ezen 
alkalmatossággal a' gyűlésben elmondott. 
Harmadik a' Napóleon Császár beszédje a' 
gyűléshez. , , 

A' Lainé Előadása; •—„ 

„Uraim/ Az általatok a' Császár'Dec. 
20-dikán kőit Dekretoma szerént kinevez
tetett rendkívül való Biztosság, közli yél-
letek azt az előadást, mellyet ti a' .mi 
mostani környűlállásaínk között a' Biztos
ságtól vártok.' Nem egyedül a' Biztossá
got, hanem az egész Gyűllést illeti, hogy 
azt az érzékenységet kifejezze, mellyet 
benne azoknak a' Követségi (Diplomatikai) 
írásoknak vélle való közöltetése felgerjesz
tett, mellyek az ő Felsége parautsolatjá-

ból ő eleibe terjesztettek. Ezek az írások 
a' Hertzeg fő Cancellarius előűlése alatt 
terjesztettek a* Gyűlés' eleibe. Kilentz 
darabokból állanak. Vannak a' Frantzia 
és Austriai Ministereknek olyan egymás-" 
hoz vaío írásaik közöltök, a' mellyek ezen 
esztendő' Angustusánakí 8-dik és 2i -dik 
napjáig viszsza mennek (Lainé ezeket 
Dec. 28-dikán 1813-ban mondja a* Tör
vényhozó Gyűlésben). Köztök találtatik 
az a' beszéd is, mellyet az Angliai Régens. 
Hertzeg a' múlt Nov. 5-dikén mondott-el 
a' Parlámentomban.* Mind ezekből azt 
látjuk , hogy sem ő Britanniai Felségének, 
sem a' több szövetséges Hatalmasságoknak 
ném czéljok az, hogy Frantzia Országtól 
valami olyan .áldozatot kívánnyauak, melly 
ennék betsületével és jussaival meg nem 
állhatna. A' jelen való békességes alku< 
dozások a' múlt November 2-dik napján 
kezdődtek-el egy Frantzia Ministerrel, 
a' ki az Austriai, Orosz, és Ánglus M i 
nistereknek tanátskozásokban jelen volt. 
Erre a' bízatott, hogy vígyen békességes 
ajánlásokat Frantzia Országba, 's nyilat
koztassa-ki ott azokat a' közönséges fun-
damentomos feltételeket, mellyeken a* 
további alkudozásokat építeni lehelne. — 

1 „ A ' Bassanoi Hertzeg, a' külső dol
gokra ügyelő F'r, Minister, felkelt ezen 
nyüatkoztatásra. azon hónapnak 16-dikán, 
kinyilatkoztatván, hogy az ö Felsége kí
vánságának és , politikájának czélzása egy 
olyan békesség volna, melly. a' nemzetek
nek valamint szárazon úgy a' tengereken 
való közönséges függetlenségeken fundá-
lódna. Q e' végre egy" Co>>gressu*t ja
vai! aii'Manheirnlian. A z Austriai Minis
ter. erre Nov. 25-dikén azt válaszolta, hogy 



ő Felsége a* Császár és Pruszszus Király 
készek azonnal hozzá fogúi az alkudozá
sokhoz, mihelyt a' Frantzia Császár a' 
közönséges fundamentumokat, mellyek 
eleibe tetjesztettek, elfogadja. Ezek a' 
Mouarchák úgy ítéltek, hogy a' Bassa-
noi ffertzegnek Nov. t6-dikáu költ levelé
ben találtató fundamentumok, ha szintén 
olyanok is , hógy. miuden Országkiszék ál
tal helybehagyaltatak, tsakugyan nem 
volnának elegendők arra* hogy fundamen-
tomúl szolgáljanak. —-

„A' maga December 2-dikán tett ita
lában egészszen bizonyossá-.tette ~Viczen-
tzai Hertzeg, á'-.külső'- dolgokra ügyelő 
Minister az idegen Ministerekett az ezektől 
kívántatott bizonyosság eránt, midőn a*' 
Bassanoi Hertzegnek. l6-dikan kőit írásá-
ban találtató közönséges fuudamentomo-
kat megújította. Leg. elevenebb örvende
zéssel való kinyilatkoztatást tett a* felől: 
bogy ő Császári Felségei a' javasoltatott 
fundamentumokat elfogadja; és hogy Fran
tzia ország ezek szerént ugyan nagy áldo
zatokat kénteleníttetne tenni, de ő ezek
ben tsakugyan minden nehézség nélkül 
megegyezik, azért, hogy Európának a* bé
kességet megszerezhesse. - — • • ' 

„Erre az írásra azt válaszlotta az Aus. 
friai Minister Dec* to-dikén: hogy ő Fel
ségek gyönyörűséggel szemlélték légyen, 
hogy a'Frántzia Császár az Európai egyen
lő mértéknek és tsendességnek hélyreáí-
líttaíásokra szükségesképpen haegkívántató 
fundamentumokat elfogadta;'hogy 'Ők ezen 
írást a' magok szövetségeseikkel közleni 
fogják-, 's hogy ők nem kételkednék . az 
eránt, hogy az alkudozások mingyart ezen 
tálaszlások után el fognak kezdődhetni.-^ 

„Ezen" két utóbbi ,'levélek után. a* 
«zerént mint vélünk közöltetett a' dolog, 
az alkudozás megállott': de reménleni lehet, 
hogy azonnal ismét megindul a' maga ter

mészeti folyamatjaban, mihelyesf a' dol
goknak meszszire lett közöltetések által 
okoztatott időhaladásnak vége leszen. — 
Ezen két utóbbi írásokon fundáiódott 
e'szerént a' mi reméuységünk. — Az 
alatt, hogy ezek a' levelezések a* Ministe
rek között folytak , mellyek egy bépetsé-
telt írással jöttek a' Császár parantsolatja 
szeréut a' Törvényhozó Gyűle'stől kiren r 

deltetett Biztosság' eleibe, egy Nyilatkoz* 
tatás jöt t -k i a' Frankofurtumi újságban 
az öszsze szövetkezelt - Hatalmasságoktól, 
Dec. t-ső napján, melyben egyebek' kö
zött ezek a' kifejezések is előfordultak t 

'— %Az öszszeszővetkezett Hatalmasságok azt 
kívánnyák, hogy Frvnlzia ország nagy, erös^ 
és boldog légyen f minthogy a? Frantsia erő, 
nagy es hatalmas lévén, egyik'támasza az 
Európai Státusak"1 epületeink. A' Ssövctsé. 
ges Hatalmaságok olyan szélességi! kőtárok 
között esmérik-ftieg'a? Frantzia birodalmat^ 
á' inVlyennel ö ar maga Királyai alatt soha 
nem bírt t mért, minthogy egy vitáz nemzet 
el nem fajul az által, hogy egy ve'res és vak
merő hadakozásban siorcntsétíenségeket- szen
vedett y mellyben & szokatlan vakmerőség
gel verekedett. — 

„Ezekbőla' következik, Kogy a' szöv 
vetséges Hatalmasságok á1 békességnek kí
vánását részekről nyilvánságosan kihirdet
ték, 's azt is különösén kinyilatkoztatták , 
hogy Császár ő "Felsége olyan határozást 
adatott volna nékiek tudtokra, hogy riagy 
áldozatoknak tételekre is kész légyen, es 
hogy az öszszeszővetkezett ilatalniasságok-

' tói javallott fundamentomos feltételeket i& 
elfogadta legyen. . — ->' 

M A ' nemzetnek ilyen természet szé-
rént félelmes szempillantntjaiban nem szük
ség nékünk. ezekét a' fundamentomos fel
tételeket egyenként tudnunk. — 

•''..": : ' £A' többi követ ketí'k.J 


